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ТОБШО ҺОНИНУУД
«Маркетинг», «Менеджмент», «Мүнгэн һан б а урьһаламжа» гэһэн 

шэглэлнүүдээр Президентын проф аммаар предприяти1гуудай, бодото 
экономикын һалоариин эмхинүүдэй хүтэлбэрилэгшэдэй д>^1да Буряад 
Республикыи Правительство конкурс соносхоно.

25-һаа 40 хүрэтэр наһанай, дээдэ һургуулитай, хүтэлбэрилэгшын 
пушаалда 1 ж элһээ бага бэш э ca r coo хүдэлһэн, хари хэлэ мэдэхэ 
хүнүүд саарһа дансануудаа копкурсдо эльгээхэ аргатай.

һонирх>^лһан асуудалнуудтаа харю у абахын тула 1^рэнэй 
албаиай, ка[^нуудай политикын болон нютагай өөһэдын хүтэлбзритэй 
хүдэлмэри ябуулха талаар хороондо иимэ телефонуудаар хандажа 
болоно: 51-12-48,21-53-52.

Республикын зүблөөн-сем иаар 2003 оной апрелиин 2-то Б] 
Республикыи П равительствын Суглаануудай танхим соо (каб.  ̂
дахи дабхар) үнгэргэгдэхэ байна. «Буряад Республикын гадаадын 
экономическа аж ал ябуулгын болон уласхоорондын харилсаанай 

ба 2003 оной 30] ^2002 оной 
өөһэды н хүтэлС

А үн гүүд
:үтэлбэриин зургаанууда 

х а р и л с а а н а й  а с у у д а л н у у д ы е  э р х и л д э г

|рилгонууд тухай» нютагай 
и, гадаадын эконом ическа 

р е с п у б л и к ы н
предприятинуудай, эмхи 1̂ ү д э й  болОн фирмэнүүдэй мэргэж элтэд 
эиэ зүолөөн-семинарта хабаадаха.

Али бүхы ау^удалнуудаар тайлбари 1гуудые абахын тула Вуряад 
Республикын Экономическа ^у-гжэлтын болон гадаадын харилсаа 
холбоонуудай министерствын Гадавдын экономическа харилсаанай 
хороондо иимэ телефонуудаар хандагты; 21-39-52, 21-40-17,

Буряад Республикын Президентын болон 
Правительствын хэблэлэй албан.

Эстрадна дуунай үшөө нэгэ харалга болож о түгэсэбэ. Эндэ дунда 
һургуулинуудаи, колладк, лицейнүүдэй, училищинүүдэй 7-20 наһатай 
дуушад, мүн тиихэдэ 35 хурэтэр налатай багшанар хабаадаха эрхэтэй 
баигаа. «Алтай мүшэдүүд» гэһэнтус конкурсын гран-придэ Соиж ина 
Ж амбалова хүртэбэ.

«Театральна хабар-2003» гэһэн ф естиваль Улаан-Үдэдэ боложо 
байна. Ахын, Яруунын, Баргажанай, Сэлэнгын, Хурамхаанай, Мухар- 
Ш эбэрэй, Захааминай болон бусад аймагуудаи арадай театрнууд 
харагш адта зүжэгүүдээ харуулна.

Бадма ЯКШЕЕВ.

УГСААТА АРАДАЙМ
ЗАМ

Хори буряадуудай Петр хаанда ошоһоор 300 жэлэй ойн баярта 
зорюулагдаһан эрдэмэй республиканска конференци байгша оной 
мартын 22-23-най үдэрнүүдтэ республикын ниислэл хото Улаан- 
Үдэдэ эмхидхэлэй үндэр хэмжээндэ боложо үнгэрбэ. Ю уб гэхэдз, 
эгсэ 300 жэлэй сааиа, 1703 оной мартын 22-ой үдэр Росси гүрэниие 
хубилгагша агуу Петр хаан хори буряадуудай эрхэиүүды е  
хамгаалһан, нютаг газарнуудтаа хэтын хэтэдээ эзэн байха тухай  
түүхэтэ Зарлигга гараа табиһан түүхэтэй.

Буряад арадай түүхэтэ үйлэ 
хэрэгтэ зорю улагдаһан  эрдэ
мэй к о н ф ер ен ц и и н  хүдэлмэ- 
р и д э  Р о с с и и  Ф е д е р а ц и и н  
П р а в и т е л ь с т в ы н  а п п а р а д а й

гү р эн эй  болон  ү н д э һ э т э н э й  
политикын талаар зүбшэлэгшэ 
З.Ю .Ц ы ренова, У сть-О рд ы н  
Буряадай автономито округой

Дүүмын түрүүлэгшэ А-П.Хори- 
ноев болон округой захиргааиай 
толгойлогшын нэгэдзхи орлогшо 
Р.И.Дамбуева, Ш этын областиин 
г у б е р н а т о р а й  з ү б ш з л э г ш э  
М.С.Кутузов, Ш этын областиин 
Хёлгын районой захиргаанай  
толгойлогш о И .Г.К азаринов, 
Эрхүүгэй областиин О йхоной 
районой  захиргааиай толгой
л о гш ы н  н э г э д э х и  о р л о г ш о  
А.И.Брагинов гэгш эд хабаадаба.

«Х ори  б у р яад у у д ай  П ет р  
хаанда ошолгын түүхэтэ удха 
ш анар» гзһэн асуудалаар Бу
ряад Республикын Президент- 
П рави тельствы н  Түрүүлэгш э, 
эконом икы н эрдэм эй  доктор  
Л.В,Потапов туе конф еренци  
дээрэ элидхэл хэбэ.

Эрдэмэй докторнууд Ш .Б.Чи- 
м и т д о р ж и е в , Г .Л .С а н ж и е в , 
М .Н .Б ал д ан о , Ю .Б .Р ан д ал о в  
болон бусад нухэд туе ко н 
ф е р е н ц и  д ээр э  һонирхолтой  
элидхэлнүүды е хэж э, делега- 
дуудай болон айлшадай анхарал 
татаһан байна.

Д.ХУБИТУЕВ.

СЭСЭРЛИГЭЙ ХҮҮГЭДТЭ
БУРЯАД ХЭЛЭ ЯАГААД ЗААХАВ

Н и и слэл  Улаап-Үдэ хот ы и  
х ү ү г э д э й  с э с э р л и г ү ү д э й  
х ө ө р х ы  ж а а ха и  ү х и б ү ү д  
ж э н х э и и  һ а й х а н  б у р я а д  
х эл эп эй  дээж эһээ хүртэж э, 
г ү и з э г ы  у д х а т а й  е һ о  
за п ш а ли ууд т а й  т анилсаж а, 
эп э  хэлэ  ехэ  дурат а й га а р  
үзэд эг юм.

Ү п д э һ э п  т ү р э л  х э л э е э  
еһот ой  зохидоор , ойлгосо- 
т о й го о р  за а д а г  б а гш а н а р  
хот ы п б олои  р есп уб ли кы н  
хүүгэд эй  с эс э р ли г  бүхэнд э  
аж аллана.

Ү нгэрһэн  долоон  хон огой  
хугасаа соо буряад  хэлэ сэ- 
сэрлигүүдтэ заалгын асуудал- 
пуудаар хотын буряад хэлэнэй 
багшанарай методическа нэгэдэл 
ү н гэр б э . З а н ш ал та  б о л о һ о н  
хэмжээндэ эрдэмэй ба методикын 
талаар пиислзл хотын һуралсалай 
управлениин, Уран зурааш адай 
холбооной, Байгаалиин музейн 
түлөөлэгш энэр  хаб аадаа юм. 
Буряад хэлэ зааха хэрэгтэ хайшан 
гээд туһалха тухайгаа Д орж и 
Банзаровай нэрэмж этэ Буряадай 
Гүрэнэй университедэй багша, 
Ураи зурааш адай  холбооной

4* '»

п р а в л е н и и н  х а р ю у с а л г а т а  
секретарь  О.И.Пазников суг- 
ларагш адтахөөрэбэ. Байгаалиин 
музейн болон Уран зурааш адай 
холбооной талаһаа багш анарта 
хэрэгтэй хэрэгсэлнүүдээр туһа 
хүргэгдэжэ байхаар һанамжанууд 
хэлэгдээ. Мүн урданай урлалай 
бүтээлнүүдые прокадаар үгэдэг 
болохо арга хараалагдаха юм. 
Хүүгэдэй сэсэрлигүүдтэ урданай 
ёһо гуримаар хэрэгсэлнүүдые

(ханза , эр гэн эг  гэхэ мэтые) 
б ү тээж э  үгэхөөр , мүн үш өө 
олон һ о н и н  һ ан а м ж ан у у д аа
О.И.П азников хэлэһэн байна.

«Амар сайн, үхибүүд!» гэһэн 
номой автор Д.Д.Могоева энэ 
методическа заабари тухайгаа 
тон  д элгэрэн гы гээр  х ө ер эж э  
үгэбэ. Тиин Д арима Д орж иевиа 
үхибүүдтэ зорюулагдаһан богони 
мүрнүүдтэй шүлэгүүдээ уншаа. 
А вторай ном хүүгэдэй сэсэр- 
лигүүдтэ түлб эри гүй геөр  ху- 
баагдаха юм,

Хүүгэдэй «Одон» сэтгүүлэй 
редактор Т.В.Самбялова хүүгэдэй 
сэсэрлигүүдтэ зорю улагдаһан  
хуудаһан тухайгаа хеөрэж э үгөө. 
Тус сэтгүүлдэ буряад хэлэнэй 
багш анарта хэрэгтэй  багш ын 
булан нээгдээ. Багша бүхэн энэ 
буланда бэш эж э болохо.

Апрелиин 25-да Байгаалиин 
музейдэ «Газар дэлхэйн үдэр» 
гэһэн һайндэрэй үмэнэ Арадай 
Хуралайдепутадуудтай уулзалга 
үнгэргэгдэхэ. Хүүгэдэй сэсэр- 
лигүүдтэ буряад хэлэн хайш ан 
гээд сагай эрилтэдэ харюусамаар 
заагдаха ёһотойб, - гэж э багша 
бүхэн өөрынгөө һанамж а, бо- 
домжонуудые хэлэж э болохо юм.

Янжама ЖАПОВА.

ЯПОНОЙ ХҮГЖЭМШЭД-
М А Н А Й  А Й Л Ш А Д

һаяхан Буряад һайхан ороноймнай оперно театрта ехэл  
олон харагшад сугларжа, наранай мандажа байһан зүгһөө - 
Япон оронһоо ерэһэн мэдээжэ хүгжэмш эд Хидэки Иноуэ болон  
Сато М ичаёси хоёр ой  ш адамар бэр хээр  япон ар адай  
инструментнүүд дээрэ гүйсэдхэһэн хүгжэмэй концерт хаража, 
үнэн зүрхэнһеө баярлажа, нэрьемэ альга ташалгаар угтабад.

Хидэки Иноуэ 1965 ондо Кюсю олтирогто түрэһэн, 1990 ондо 
М усасино хотын университет дүүргээд, СШ А-гай Бэркли хотын 
аспирантурада эрдэм мэдэсэеэ дээшэлү\у1ээд  «Новые звуки Азии» 
гэһэн концепци хүгж еөж э эхилээ. 2002 ондо Ф ранциин Бордо 
хотодо болоһон Уласхоорондын выставкэдэ хабаадалсажа, ехэл 
амжалта туйлаһаи байна.

Мүнөө үедэ Япон орон дотороо гастрольдо ябаж а, харагшадай 
зүгһөө ехэл халуунаар уггагдадаг юм.

Х оёрдохи хүгж эм ш эн  Сато М ичиёси 1986 ондо Ч иба 
преф ектурада түрэһэн. 10 наһатайһаа эхилжэ, сямисэне гэһэн 
хүгжэмэи и нструм ет- ш удалжа эхилһэн, хаж уугаарнь ю рын 
болон хүгжэмэй һургуулида нэгэн доро һураа. Ехэл урагш аа 
һанаатай, оролдосотой.

Эдэ залуухан  хүбүүдэй гүй сэд хэһэн  хүгж эм  ш агнаад, 
сугларагшад һайн  һаихан сэдьхэл11ээ баясабад.

Энэ айлш аднай Буряад орондомнай богонихон болзор соо
байха зуураа, а л д а ^ а  Байгал далайда хүрэжэ, аргагүй ехээр 
һонирхоо, сэбэр һаихан а г а а р а ^  амилаа. *Байгалай мүльһэн  
дээрэ хэбтээд, хоёр ш эхээрээ Байгал нуурые шагнахадамни,дээрэ хэотээд, хоер ш эхээрээ Ьаигал пуурые шагнахадамни, 
ямар һайн, сэдьхэл хүдэлгэмэ хүгжэм д^лд а ж а  байһандал 
байгаа*, — гээд театр соо сугларагш адта баяртайгаар хөөрэбэд. 
Мүн эндэ Япон арадай хүгжэмэй инструментнүүд; симэдайко, 
одайко, одзуцуми, кодзуцуми тухай һонирхолтойгоор хөөрөе. 
Эдэ хүгжэмшэдтэ дахин манай Буряад орон ерэхэдээ, нютаггамнай 
зорюулжа, гоё һайхан хүгжэм зохёожо, наадажа үгэхэ бэзэт гэжэ 
найданабди гээд, айлш адтаа алда һайхан хадагуудые барюулбад.

Энэ һайхан үйлэ хэрэгтэ «Бурятия-Япония» гэһэн эб найрамдалай 
обществын правлениин түрүүлэгшэ Виктор Захарович Хамарханов, 
мүн Х абаровск хотодо орш одог Японой Генеральна консулай 
орлогшо госпож а Ф урута Кэйко гэгшэдэй оролдолгые, аж алы е 
тон тэмдэглэхэ хэрэгтэй.

Гүнзэн-Норбо ГУНЗЫНОБ, 
Буряадай арадай арстист, 

России соёлой габьяата хүдэлмэрилэгшэ.
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Буряад хэлэн болбол манай 

арадай эртэ урда сагһаа хойшо 
һ а н а л  б о д о л о о  о й л го л с о ж о  
ябаһан үндэһэн хэлэниинь мүн 
гээш э. М анай эхэ, эсэгэнэр, 
тэдэнэй  уг гарбалнууд өөһэ- 
ды нгөе түрэл буряад хэлээрээ 
хөөрэлдэж э, зугаалжа, бэе бэеэ 
ойлголсожо, аж ахыгаа, үндэһэн 
соёл болбосоролоо хүгжөөхын 
түлөө аһан ехээр оролдожо, нягта 
н а р и н а а р  х ад агалан , м үнөө 
х ү р э т э р  б и д э н э р т э  а с а р ж а  
ерэһэп  түүхэтэй юм.

О ктябриин хубисхалай урда 
тээ буряад хэлэнэй ниитын улас 
түрын үүргэнь хадаа ехэнхидээ 
аж ахы н хэрэг хүтэлхэ үүргэтэй 
байгаа. Ж эш ээлхэдэ, Буряадай 
бүхы  С теп н ой  Д үүм энүүдтэ 
а ж а х ы н г а а , у л ас  т ү р ы н г э э  
аж алы е хуушан монгол хэлэн 
д ээр э  хүтэлбэрилдэг байгаа. 
Энэнь хадаа м эдээж э бэзэ даа. 
Тэрэ үедэ буряад арад ехэнхидээ 
үзэг бэш эг мэдэхэ, танихагүй 
б а й г а а . Т э р э э н һ э э  га д н а  
Б у р я а д а й  г ү р э н э й  ү н д эһ эн  
хэблэл гэж э юрэдөө байгаагүй. 
Гансахан лэ нэгэ хэдыхэн томо 
д а с а н  д у г а н гу у д т а  б у д д ы н  
ш аж анда хабаатай зохёолнууд 
м о д о н  б а р а а р  х э б л э г д э д э г  
байгаа. М одон барай хэблэлэй 
а р га  б о л о м ж о н ь  э э л т э й х э н  
байһаниинь хэндэш ье мэдээж э 
ааб даа.

Зүблэлтэ засагай тогтоһонһоо 
хойш о Б уряад  Р еспубликы н  
дэлхэйдэ мундэлһэнһоө хойшо 
буряад үзэгбэшэг, уран зохёолой 
литературна хэлые эмхидхэхэ, 
т о г т о о х о , х ү г ж ө ө х э  а ж а л  
хүдэлм эри тон  габш агайгаар 
эхилһэн  байна. Т эрэ сагһаа 
хойш о 70 гаран ж эл  үнгэреө.

Э н ээх эн  70 гар ан  ж эл эй  
хугасаа соо буряад литературна 
хэлэнэй  нииты н болон улас 
түрын хамаг гол үүргэнь үргэн 
е х э  д э л и с э т э й г э э р  б а д а р а н  
}^үгжөө бэлэй.

М үнөө буряад литературна 
х э л э н  д э э р э  п е р и о д и к о д о  
хабаатай  элдэб олон газетэ, 
ж урналнууд болон арадай аман 
зо х ё о л , у р а н  зо х ё о л , у р ан  
зохёолой литература /ром ан , 
ту у ж а , ш үлэг, п о э м э  г .м ./  
х э б л э г д э н  г а р а д а г . Э р д эм  
у х а а н а й  ш э н ж э л гэ д э , со ё л  
болбосоролдо, һургуулида, хүдөе 
аж ахы да хабаатай зохёолнууд 
ород хэлэнһээ буряад хэлэндэ 
оршуулагдадаг. Буряадай радио, 
телевидени үндэһэн хэлэн дээрэ 
д а м ж у у л г а а  х э д э г , а р а д а й  
театрнууд пьесэнүүдые наадажа 
харуулдаг. Бүхы улас түрын соёл 
болбосоролой аж ал хүдэлмэри 
ю рэдөел буряад үндэһэн хэлэн 
дээрэ ябуулагдаха ёһотой гэж э 
дээды н зургаануудһаа дурад- 
хагдадаг байгаа.

И игэж э буряад литературна 
хэлэмнай 70 гаран ж элэй хугасаа 
соо түрэлхи арадайнгаа бүхы 
улас түры н гэгээрэлэй болон 
соёл болбосоролой хүгжэлтэдэ 
тон  ехэ сэгнэш эгүй  үүргэеэ 
д үүргэж э, яһ ала  м үлигдэж э, 
бадарап хүгжөө бэлэй. Гэбэшье 
1 9 6 0 -аа д  о н у у д а й  һ ү ү л эй  
жэлнүүдһээ эхилжэ, Буряадай 
партиин обкомой болон засаг 
түрын эмхи зургаануудай ноёд 
һайдай  зэбүүрхэм э уүсхэлэй 
ашаар буряад литературна хэлэн 
ү н д э һ э н  һ у р г у у л и н у у д т а  
заагдахаяа хоригдоһон юм. Энэ 
холын бодолгүй буряад хэлые 
д о р о м ж о л һ о н , з о р г о о р о о  
ааш алһан дээдын зургаануудай 
ноёд сайдуудта билдагуушалһан 
аж ал хэрэгы нь юм. Энэ буряад 
арадай өөры нгее үндэһэн хэлэн 
дээрэ үзэг бэш эг һураха эрхэ

Буряад литературна хэлэн тухай бодомжонууд

БАДАРАН ХҮГЖЭХЭЛ ЗААТАГҮИ
сүлеөе  бүдүүлигээр эбдэж э, 
тэр эн эй  урдахи  ж элнүүдэй 
б у р я а д  х э л э н э й  б а д а р а н  
хүгжэһэн бухы ехэ гайхамшагта 
ам ж алта үүсхэлы е хосороон  
у сад х аһ ан  ш и и д х эб эр и  мүн 
байгаа.

Б у р я а д а й  ү н д э һ э н  х э л э  
б э ш э г э й  т а л а а р  Б у р я а д а й  
п а р т и и н  о б к о м о й  ү н д эр  
тушаалта ноёдуудай болон Орос 
гүрэнэй дээдын ноёдуудта дохин, 
һүгэдэн  б у у ж а  үгэһэн  улас 
түрын хойрог политика болбол 
Р о с с и и  д э э р э л х ы  х а р х и с  
ү н д эһ эн эй  ү зэл тэн д э  болон  
буряадайш ье зарим  ү н д :^ эн  
хэлэеэ үзэн ядадаг, үндэһэн хэлэ 
бэш эгээ усадхахые оролдоһон 
билдагууша сэхээтэн нигилист- 
нүүдтэ һаймһарһан хараа бодол 
мүн байгаа. Э нэ зо р гоороо  
а а ш а л һ а н  г ү н зэ гы  у х а а н  
мэдэлгүй, холын бодолгүй һаахар 
хүнүүдэй муухай алдуунуудынь 
буряад арадай залуушуул мүнөө 
х ү р э т э р  а м а с а һ а а р  бай даг. 
М үнөенэй город болон аймагай 
түб тэ  аж аһ у у д аг  залууш уул  
болон заахан хүүгэд буряад эхэ 
хэлэеэ огго мартаад, ородооршье 
һ а й с а  м э д э х э г ү й  т у л ю у р  
болошонхой.

1992 ондо манай Буряадай 
д ээд ы н  Х урал  Б у р я а д  Р е с 
публикын Конституци баталан 
абаа һэн. И игэж э Конституци 
соо буряад хэлэ одоол Буряад 
Республикы н  гүрэнэй  хэлэн  
гэж э баталаа бэлэй. Тэрэ сагһаа 
хойш о олон жэлнүүд үнгэрэн 
үнгэрөе, үнөөхи гүрэнтүрымнай 
ш оодб ори  б у р яад  хэлэм н ай  
Буряад Респ>^ликын хуулиин 
ёһоор ёһотой гүрэн түрын хэлэн 
б о л о ж о  ш а д а а гү й  за н д а а , 
тулихын ехээр тулиһан хэбээрээ 
г э ж э  т э м д э г л э х э  х э р э г т э й . 
Гансал Гэгээрэлэй һургуулиин 
м и н и с т е р с т в о  (м и н и с тр ы н ь  
С ергей  Д аш иним аевич Нам- 
сараев) буряад  хэлэеэ  бүхы 
һургуулинуудтаа заалгагдаха 
асуудалые һахы һалаг оролдохын 
ехээр оролдонохэбэртэй. Үнеөхи 
ш о о д б о р и  б у р я а д  х э л э е э  
һургуулиин хэшээлэй расписани 
соо эгээл үлдэгдэһэн ш абхаруу 
сагта табадахи гү, али зургаадахи 
хэшээлнүүдтэ табидаг байһан 
за н ш а л ы н ь  ү л э һ э н  за н д а а , 
ү г л ө е н э й  э х и н  с а г а й  х э- 
шээлнүүдтэ оруулхаяа яадаг юм 
гэһэн асуудал түрэнэ. Гэбэшье 
буряад хэлэ мэдэхэгүй буряад 
үхибүүдые гү, али ехэ уладые 
б у р я а д  х э л э н д э  һ у р г а х а  
учебнигүүд үшөөл үгы хэбээрээ, 
сааш адаа иим э учебнигүүдые 
хэблэн гаргаха түсэбш ье үгы 
байна. Буряад хэлэ мэдэхэгүй 
уладые буряад хэлэндэ һургаха, 
элд эб  я н зы н  у ч еб н и гү ү д ы е 
з о х ё о х о , х э б л э х э  т а л а а р  
Буряадай гэгээрэлэй һургуулиин 
министерстБын нангин уялга 
болоно бшуу.

Буряад Республикын гүрэнэй 
буряад хэлэнэй албан ёһоной 
Ү үргэнь хадаа нэн түрүүн Буряад 
Р еспубликы н  хам аг аж ахы н  
гүрэн түрын бүхы хэрэг хүтэлэн 
бүтээхэ хэлэн  байха ёһотой  
байгаа. Буряад хэлэеэ хэдыш ье 
гүрэн түрын хэлэн болоо гээд 
ху у л и и н  ё һ о о р  б а та л ааш ь е  
һаань, ун эхеөреө  энэ үндэр 
шатадаа мүнөө болотор хүрэж э 
шадаагүй. Теэд хүрэхэнь үшөел

холо байна даа’. Энэнь хадаа тон 
халагламаар!

М үнеө үеын буряад хэлэн 
хосорхы н туйлда хүрөөд байна 
гэхэдэ, алдуу  бэш э. Гайха- 
маары нь гэхэдэ, мүнөө хэнш ье 
ан х а р а л а а , һ а н а а н  бод олоо  
буряад хэлэеэ яаж а  дахинаа 
һ э р г э э х э  гэ э ш э б и б д и  гэ ж э  
үүсхэл гарганагүй. Б уряадай 
һ у р г у у л и и н  м и н и с т е р с т в о  
буряад хэлые һургуулинуудта 3- 
хи программаар зааха аж алые 
а һ а н  е х э э р  о р о л д о б о ш ь е , 
аж алайнь үрэ дүн тон бага. 
М и н и с т е р с т в э м н а й  б у р я а д  
хэлые aiixa түрүүн өөрөө яажа, 
я м а р  а р г а  б о л о м ж о н у у д ы е  
х э р э г л э ж э  ү зэх эб , һ у р а х а б  
гэһэн  зори лготой  ном ууды е 
(учебнигүүдые) хэблэлээр гаргаа 
һаань, аш а туһатай  байхань 
дамжаггүй.

Буряад арадай, 'засаг түрэ 
баригшадай ажалайнь гол 
зорилго болбол тубхын  
түрүундэ буряад хэлэеэ  
үнэхөөреө улас түрын Буряадай 
гүрэнэй үргэн дэлисэ үүргэтэй, 
хамаг буряад хүн зоной  
үгүүлдэг, хеөрэлдэдэг, зугаалдаг 
хэлэн болгожо, саашадань 
бадаруулан хүгж өөхэнь  
дамжаггүй гэжэ найдамаар.

Буряад литературна хэлэнэй 
орф ограф и - зүб бэшэлгэ хадаа 
олон дутуу дундатай байһанһаа 
боложо, үшөөл тоггонижоһон 
гуримдаа ороодүйнь гэмш эмээр!

О р о д  х э л э н һ э э  а б т а һ а н  
үгэнүүдые зүб бэш эхэ дүрим 
хадаа, минии һанахада, һаармаг, 
дутуу, ородоор «соломоново 
р е ш е н и и  б о л о н о . М о н го л  
изагуурта хэлэнүүдтэ сингар
монизм (абяа зохисохо ёһон) 
гэж э ган түмэр хуули байдагынь 
таанар, багшанар, һайн мэдэнэт.

О рш он  сагай  б у р я ад  л и 
тературн а хэлэнэй  орф огра- 
ф ическа справочник соо ород 
хэлэнһээ гү, али бэш э хари 
хэлэнүүдһээ абтаһан  үгэнүүд 
тэрэ монгол хэлэнүүдэй абяа 
зохисохо ёһо (сингармонизм) 
баримталж а бэшэгдэхэ ёһотой. 
Ж эш ээлхэдэ: үгын эхиндэхи 
ү ед э , ү е н ү ү д т э  ү р г э л т э  
(ударение) доро эрэ эгшэг абяан 
дуулдаа һаань, үгын һүүлдэхи 
үенүүдтэ тэрэл  эгшэг абяагаараа 
бэш эгдэхэ ёһотой; хэрбээ эмэ 
эгшэгабяан соносогдоо бол, үгьш 
һүүлдэхи үедэ эмэ эгш эгээр 
бэшэгдэхэ ёһотой. Ж эш ээлхэдэ: 
үгын эхиндэхи үедэ «о» эгшэгээр 
үргэлтэтэй һаань, үгын һүүлдэхи

үе тэрэл «о»-гоороо бэшэгдэхэ 
баатай  болоно. Ж эш ээлхэдэ: 
ород хэлэнэй комната буряадаар 
комнато гээд бэш эгдэхэ ёһотой 
болоно. Таба гү, али зургаадахи 
классай һурагш а абяа зохисохо 
ёһ о  (сингарм онизм ) ю рэдеө  
м эдэхэгүйдээрэһээ боложо, энэ 
комната гэдэг үгэмнай ородоороо 
комнато, буряадаараа комната, 
бэлэй гү, али ям ар илгаатайгаар 
б э ш э х э б  гэһ эн  б у д л я аи т ай  
бодолдо орожо үргэһэтэһэниинь 
гайхалгүй. М инии һан ам ж а: 
О ктябриин хубисхалай урда тээ 
абтаһан үгэнүүд, жэш ээлхэдэ, 
һолоомон, хилээмэн, хармаан, 
х урааш ха, бидруу , боош хо, 
хап ууса , ү гэр сэ , үй лсэ  г.м. 
үгэнүүд энэл хэбээрнь, буряад 
хэлэнэй фонетикы н гуримаар 
б э ш э г д э х э  ё һ о т о й , х а р и н  
О ктябриин  Х убисхалай һүү- 
лээр. Совет засагай үедэ абтаһан 
о род  үгэнүүд ор о д  х эл эн эй  
о р ф о г р а ф и  д а г а ж а  б эш эх э  
ёһотойбди, комнато бэшэ, харин 
комната гээд бэш эхэ хэрэггэй . 
Үгэ хубилгаха залгалтануудай 
(словоизменительные аффиксы) 
б э ш э х э  д у р и м  б а һ а л  е х э  
будляаотай, жэш ээлхэдэ, ш энэ 
бэш эгэй дуримөөр, кореягаар 
(корейгээр бэшэ), ассамблеяда 
(ассамблейдэй бэш э), клубай 
(х у л у у б эй  б э ш э ) , у т ю га й  
(утю угэй бэш э), утю гдаарай  
(утюугдээрэй бэшэ) гэхэ мэтэ 
б у р я ад  х эл эн эй  о р ф о гр а ф и  
баримталжа бэшэгдэһэн угэнууд 
м а н а й  ш э х э  д э м ы р у у л н э  
(ородоор: ухо режут). И игэж э 
үндэһэн хэлэндээ ш ууд сэхэ 
х у ш эр х эх э  у зэгд эл  гар гаж а  
хэлэхэдэмнай, һайн юумэниинь 
угы хэбэртэй.

Гадна, ниилэмэл бутэсэтэй 
(сложные слова) угэнууд баһал 
х э л э р ш э гу й  б а та  д у р и м гу й  
байһаниинь маанадта мэдээжэ. 
Ж эш ээлхэдэ: аж ахуй -аж а ахуй, 
модобэлэдхэл (модо бэлэдхэл), 
аж ауйлэдбэри (ажа уйлэдбэри), 
һ а й н д э р  (һай н  үдэр), аж а- 
мидарал (ажа амидарал) - эдэ 
үгэнүүдые хам таарнь гу, али 
ам яары нь бэшэхэгубди? - гэһэн 
асуудал унинэй гаранхай. Энэ 
ниилэмэл угэнууд хадаа удхаараа 
нэгэ бухэли бутэн, сул ш анартай 
л е к с и к а л и з о в а н н о  у гэн у у д  
болохолоороо хамтадхажа, нэгэ 
ниилэһэн слож но угэнууд гэжэ 
тоологдохо ёһотой . Т иим ы н 
тулада хамтаарнь бэш эхэ ёһотой 
болонобди.

М а н ай  у н д э һ э н  х э л э н э й  
о р ф о г р а ф и  б о л б о л  б у р я а д  
х э л э н э й  я р я а н а й  х э л э  б а 

римталж а, зуб бэш эхэ <^^ри- 
муудые тогтоохо ёһотой. К1анай 
а л ф а в и д н а й  о р о д  хэлэнэ{'„ 
к и р и л л и ц и һ ээ  ftoTHpoBaHt^'ii 
эгэш эг a6HaiiyyAbie абажа, ород 
х эл эн эй  о р ф о гр а ф и  д агаж а  
бэш эхэ болонобди. Ж эш ээл 
хэдэ: м ориак гэж э бэш эхы н 
орондо ородоор м оряк (морйак), 
утиуг гэхын орондо утюг (утйуг). 
Эдэ абтаһан  угэнуудые дуу- 
р я а ж а , б у р я а д  у гэ н у у д э э  
ха1Шадан халиун, улиаһан гэжэ 
б э ш э х ы н  о р о н д о  х а н я а д а н  
(ханйаадан), халюун (халйуун), 
уляаһан (улйааһан) гэхэ мэтээр 
бэшэ-хэдэмнай буряад хэлэнэй 
ф о н е т и к ы н  гури м д а та ар а - 
хагуйнь мэдээжэ.

У ниверситедэй нэгэ багш а 
(Д.Х. гээд тобшоор нэрлэе) «Имя 
сущ ествительное в бурятском и 
р у с с к о м  я з ы к а х »  г э һ э н  
д и с с е р т а ц и  с о о го о  и и гэ ж э  
бэш энэ: «Үбгэдууд нюдэдуу- 
дэйнгээ шэлнуудые хамарнууд 
дээрээ умдэбэ». И имэ угуулэл 
б у р я а д  х э л э  м э д э х э  хун  
заяандаашье иигэжэ бэшэхэ угы. 
Нэгэдугээртэ, нюдэн, шэл, хамар 
гэһэн угэнууд хадаа олоной тоодо 
х у б и л д а гг у й ; х о ё р д о х ё о р , 
ню дэнэй шэл умдэн ш энгеэр 
умдэдэггуй юм, харин нюдэ- 
нэйнгөе шэл зуудэг юм.

Энэ хунэймнай диссертаци 
соонь иимэ эш хэбтэр жэшээ-*, 
нууд дуурэн; гадна, ушөө ород 
болон буряад хэлэнууд тухай 
бэш эгдэһэн  ш энж элгэнуудэй  
худэлмэринууд сооһоо хуулажа 
а б а а д , т э р э н э э  е ө р  х у н эй  
худэлмэриһеө абтагдаба гэжэ 
тэм дэглэхэ гуримгуйнь баһа 
гайхамаар.

Буряад арадай ж энхэни соёл 
болбосорол угайнь гурим журам 
хуби заяан ай н ь  ёһо занш ал 
һ эргээхэ, урданайнь тухэлдэ 
оруулха зорилготойгоор Буряад 
республикын эрдэм һуралсалай 
министерство, Буряадай гурэнэй 
ун иверситет болон Буряадай 
ИМ БиТ-эй хэлэ бэш эгэй таһаг 
гэхэ  м этэ эм хи зу р гаан у у д  
ш энэдхэн хубилалтын реф ор- 
мо1гуудай һаяар бэелуулэгдэжэ 
б а й г а а  а с у у д а л а й  а ш а а р  
горитойхон, тон габшагай ашата 
а ж а л  х у д э л м э р и  э м х и д х эн  
я б у у л ж а  б а й һ а н и и н ь  һ ай - 
шаалтай. Г эхэтэй хамта һуулшын 
уеы н улас туры н  байдалы е 
хараада абаад узэхэдэ, России 
гурэнэй аж алш адые гоё һайхан 
амидаралтай, элбэг дэлбэг баян 
а ж а һ у у х а  б а й д а л т а й , э н х э . 
һайхан зол жаргалтай болгохо '' 
гэһэн манай России президентьш 
болон правительствьш зарлигууд 
х у л еэгд эх ээр  бэш э, бэелуу- 
лэгдэхэнь һаяар  унэнш эмөөр 
бэш э байна.

Буряад арадай, Буряадай засаг 
турэ баригш адай аж алайнь гол 
зорилго болбол тубхын туруундэ 
буряад хэлэеэ унэхөөрөө улас 
турын Буряадай гурэнэй ургэн 
дэлисэ уургэтэй, хамаг буряад 
хун зоной угуулдэг, хөөрэлдэдэг, 
з у г а а л д а г  х э л э н  б о л го х о , 
с а аш а д а н ь  б ад ар у у л ан  хуг- 
ж ө ө х э н ь  д а м ж а г г у й  г э ж э  
найдамаар.

У лзы -Ж аргал ДОНДУКО?, 
хэлэ бэш эгэй эрдэмэй 

доктор, БГУ-гай профессор.
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М О Я  РОДОСЛОВНАЯ
На территории современного Закаменского аймака в 

настоящее время проживают потомки восьми бурят- 
монгольских племен. Это хонгоодоры, шошоолоки, тэртэ, 
хүрхүүд, уляаба, хатагины, хачингууд, һойһо.

В нашем бурятском улусе Улекчин, расположенном в юго

западном горном районе Закамны, в настоящее время 
проживают потомки пяти бурят-монгольских племен, 
прибывших сюда из Западной и Северной Монголии в разное 
время. Это һойһо, хонгоодор, хатагины, хачины, шошоолоки.

Члены поисково - исследова
тельской группы школьного ис- 
торико- краеведческого музея 
давно занимаются исследовани
ем топонимики и легендами, 
притчами, связанными с опреде
ленными местностями, названи
ями. Р первую очередь мы заин
тересовались названием наше
го села Улекчин.

Откуда появилось это, на пер
вый взгляд, странное название 
«Үлэгшэн» или «Улекчин», что пе
реводится как «сивая» - масть 
самок животны)^ или самка со
баки, волчица. Существуют че
тыре версии относительно этого 
названия.

Первая версия связана с ле
гендой о собаке воина самого 
Чингисхана. Р те далекие вре
мена одна шаманка -удаган пос
сорилась с великим ханом и бо
ясь мести, обернулась рыжей ли
сицей и пустилась наутек на се
вер. Рассерженный хан послал 
вдогонку одного воина с прика
зом догнать и убить лису. Чтобы 
легче было преследовать рыжую, 
воин прихватил с собой собаку. 
Долго воин гонялся за лисои, 
пока не добрался до реки Джи- 
ды. По пути следования он стал 
давать имена местностям, через 
которые проезжал. Так мест
ность, где увидел козленка ко
сули, назвал «Инзагатай», что 
переводится как «козленок или 
детеныш косули». Местность, ко
торую запорошило снегом, «Бор- 
гои» или «Бургой», от бурятского 
слова «бургаха», что в переводе 
«порошить снегом». К тому же в 
старомонгольском письме буквы 

и «о» пишутся одинаково. 
1естности, где он передневал, 

«Уншеетэй», что со временем 
трансформировалось в «Учоо- 
тэй», от бурятского слова «Унжэ- 
хэ», т.е. «передневать» или «про
вести сутки». Местность, где 
рассветало - «Гэгээтэй», от бу
рятского слова «гэгээрэхэ», т.е. 
«рассветать», «утренняя заря». 
Местность, где застал ясный 
день - «Сагаатай», от бурятского 
слова «сагаан», т.е. «белый», «бе
лый день». Местность, где завы
ла его собака, «Уляатай», от бу
рятского слова «улиха», т.е. 
«выть». Местность, где он окли
кал запропастившуюся собаку, 
«Улэгшэн» или «Улекчин». Отпе
чатки следов собаки воина Чин
гисхана или же вмятины, похо
жие на следы можно увидеть на 
валунах под скалами в местнос
ти Бордошо и на левом берегу 
реки Улекчинки.

Вторая версия связана с буд
дийской религией и будто бы 
обозначало слово «мать», то есть 
“прародительница всего живого». 
Р начале 60-х годов прошлого 
века, когда малые села объеди
няли в большие колхозы, район
ное начальство рекомендовало 
сменить название села на более 
благозвучное. Тогда председа
тель колхоза Очиров Бадма - 
Цырен Санжиевич пригласил 
старейшин пяти родов на совет. 
Мнение аксакалов было единым
- ни в коем случае не менять на
звание села, Улекчин был и ос
тается Улекчином.

Третья версия связана с ос
тавшимися людьми енисейских 
киргизов. От слова үлэһэн, то 
есть оставшиеся люди. Киргизы 
будто бы сказали: «Сагаан мо- 
дон ургаба, саһатай хуйтэн бо- 
лохо, сагаан хүнуүд ерэхэ, саг 
хүндэ болохо», что переводится 
как «Белые березы стали расти
- к холоду, белые люди придут - 
настанут трудные времена». В 15 
веке киргизы укочевали в сторо
ну Тянь - Шаньских гор.

Четвертая версия связана с 
эвенкийским словом «улюкчун», 
что переводится с эвенкийского 
языка как долина со средней ре
кой. Широкую долину с большой 
водой называли «Улюн», Долину 
маленькой речкой называли 
«Улюкчукан». Села с такими на
званиями есть в Баргузинском 
районе, где традиционно прожи
вают много эвенков. Приехавшие 
сюда бурят-монгольские кочев
ники будто бы переименовали 
«Улюкчун» на более понятный 
«Улекчин».

Я являюсь представителем 
племени һойһо-первый.

Этот самый многочисленный 
род һойһо в свою очередь де
лится на две ветви һоиһо-пер- 
вый, һойһо-второй. Хранителем 
и продолжателем родословной 
летописи первой ветви является 
ветеран войны, труда и колхоз
ного движения Цьщып Аюрзана- 
евичДамдинов (1918-1997). Не
большой перевод из этой лето
писи с старомонгольского пись
ма: “...Представители племени 
олет (еелэд) из западных айма
ков Внешней Монголии (Халха 
Монгол) имели своих предводи
телей Сөөхэр баатар и Зандан 
баатар. Если назвать их праро
дину, то это местность Отогодо, 
откуда начали движение, поход. 
Двигались вниз по Эгэлэ Тарба- 
гата, пересекли долину Энгэ, 
возле Ханки вышли на север. 
Многочисленное племя олетов, 
называемое монголами, стало 
продвигаться по правобережью 
Байкал-моря, дошли до Тунки, 
Алайр, Бохона. Южнее Баикал- 
моря расселились по долинам 
Ингода (Энгэдэй), Онон, Селен
га, Джида и стали их называть 
кочевым народом. Так начинает
ся родословная летопись племе
ни пойһо-первый:

1. Сеехэр баатар 2. Сын 
Сеехэр баатора - Бурзай 3. Сын 
Бурзаи - Бургай (Буртуй) 4. Сын 
Бургай - Адароо 5.Сын Адароо - 
Ухана 6. Ухана имеет трех 
сыновей: Илбаари(Элбаа- 
ри[, Сэсэн Найра^ Хан Най- 
раи. Потомки Элоаари жи
вут по долине реки Джида 
(Зэдэ), потомки Сэсэн Най- 
раи - в Тункинском айма
ке, в Х^бятах. Потомки Хан 
Найраи - по левобережью 
реки Онон в Агинском на
циональном Офуге.

У Элбаари было семеро 
сыновей: 1.Сожи 2.Найрай 
З.Хонгор 4.Х0Л0Ш0 б.Амар
б.Аюша У.Бургал. Отсюда 
пошло выражение «Семь 
западных отцов» (Баруун 
Долоон Эсэгэ). У Сожи 
было два сына, Найрай имел двух 
сыновей, Хонгор пять сыновей, 
Холошо - одного сына, Аюша - 
одного сына и их стали назы
вать «Одиннадцать Западных От
цов» (Баруун Арбан Нэгэн Эсэ
гэ).

Потомки этих одиннадцати за
падных отцов в настоящее вре
мя проживают в местностях Улек
чин, Упятуй, Бордочи, Цейжи, Бу- 
лак. Тужа, Бургалтай, Хуураи, 
Хуртага, Омойхо, Шомоихо, 
Унэлгэ, Хасуурта, Бургуй, Хам- 
ней, Цакир и в других местах.

Эта летопись первоначально 
была написана на старомонголь
ском письме и хранилась у пря
мых потомков этого рода.. Когда 
рождался мальчик, то его отец 
приходил с подарками и просил 
летописца занести его имя в 
книгу. Записывали только свои 
зод и только по мужской линии. 
На занятиях в кружке «Краеве
дение» мы изучаем старомон
гольское письмо, чтобы читать

родословные летописи в ориги
нале.

Относительно того, кто был 
под именем Сеехэр баатар, есть 
одна версия. Ханом (правителем] 
Западной территории Рнешнеи 
Монголии, частности земли Ой- 
рад Зунгар, был Хунтайжа Баа
тар. Хунтайжа Баатар имел один
надцать сыновей. Самым млад
шим был легендарный Галдан 
Бошогто. Одного из старших де
сяти братьев Галдан Бошогто
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звали Хара-Хула (Черный конь). 
Одного из сыновей Хара-Хула 
звали Сеехэр баатар.

Упоминания, записи о Сеехэр 
баторе или же Сухэр-нойоне мы 
нашли еще в двух различных 
письменных источниках.

да», изданный в 1988 году в 
Улан-Баторе. И во всех трех ис
точниках (родословная летопись, 
статья этнографа и монгольская 
легенда) нет больших расхожде
ний. Маршрут, название, описа
ние местности в основном со
впадают.

Р книге «Сказки, легенды 
монгольского народа» дано ин
тересное толкование происхож
дения слова олет (өөлэд). Леген
да в двух словах гласит, что дочь 
небесного царя Хурмаста, забе
ременев и испугавшись гнева 
отца, спустилась на Землю и под 
сандаловым деревом родила 
мальчика. Положив его в люль
ку, повесила на ветку дерева. Его 
вскоре обнаружили бездетные 
старик со старухой и усынови
ли. Позже этот мальчик просла
вился под именем Хотогойтын 
Догшин Хара нойон. Он и явля
ется родоначальником племени 
еелэд. Слово «олгоот» по-мон
гольски означает «висячий», «ви
сеть», то есть висеть на ветке 
сандалового дерева. Со време
нем слово видоизменилось, пре
вратившись из «олгоот» в «еелэд».

Род һойһо-первый делится на 
многие отдельные ветви - айма
ки. Представители семи колен, 
поколений составляют один ай
мак и брак между собой за этот 
период строго запрещается. Не
которые ветви аймаков рода 
һойһо-первый: аршаантан, ама- 
хантан, аадайтан, буянта^, бая- 
натан, баанайтан, нарингууд, 
бульбиин гарматан, минаахаитан, 
таамаантан, хүүнэйтэн, хуушхэ- 
тэн, улзытэтэн и другие.

Отдельные ветви этого племе
ни насчитывают до 22-23 колен 
поколений. Если бурят-монголы

В последние годы люди все чаще об
ращаются к своим истокам, своим родным 
стойбищам. Спустя много лет из дальних 
краев приезжают на свою малую родину 
поклониться родовому обоо, побрызгать 
духам местности, наораться сил отрад
ного края. Недаром гласит бурятская по
словица, которая переводится, как «кор
ни дерева под землей, а корни человека 
на земле». Изучение родного края - это 
экологическое воспитание. Уважая тради
ции наших отцов, дедов, мы сохраняем 
свою природу, свой край.

берут в среднем за одно поко
ление 25 лет, то со времен 
Сеехэр батора прошло 500-550 
лет.

Мой аймак - хүүшхэтэн и я 
знаю свою родословную до сем
надцати колен, поколений. 1. Я - 

Ирина 2. Рита 3. Буда 4. 
Баир 5. Шагдар 6. (Дыбик
7. Абида 8. Алсу 9. Хүүшхэ
10. Бальжигар 11. Хонгор 
12. Элбаари 13. Ухана 14. 
Адароо 15. Бургай 16. Бур 
заи 17. Сеехэр Баатар. Эт( 

■25 л
ITO

примерно 425 лет.
Мой прадед Шагдуров 

Баир Абидуевич (1903-

Известный бурятский этног
раф прошлого столетия М.Н.Хан- 
галов в 1890 году опубликовал в 
«Записках Росточно-Сибирского 
отдела Русского Географическо
го общества по этнографии» ста
тью «Предания о Гэнэн-худакте 
и Сухэр-нойоне».

Ниже приводим отрывок из 
статьи Матвея Николаевича: 
«...Сухэр-нойон также был из 
племени еелэд. Он был лама, а 
также был батур, то есть пред
водитель, отличавшийся необык
новенной силой. С того време
ни, как он приехал, по преданию 
балаганских бурят прошло 16 
или 17 поколении. При нем было 
300 вооруженных человек или те
лохранителей... Он приехал из 
Монголии через нынешнее Тун- 
кинское ведомство. Из Тунки в 
местность Уля...на речку Унгу... 
Оку, по которой обратно уехал в 
Монголию».

Третий источник - это «Сказ
ки, легенды монгольского наро

1943) - колхозник, завхоз 
колхоза имени «Первое 
Мая» Улекчинского сомон- 
ного Совета. Р Красную 
армию призван в июле 
1941 года, был ранен, ле
жал в госпитале. После 
выздоровления снова ушел 

на фронт. Рторое тяжелое ране
ние получил в боях в январе 
1943 года в районе Сталингра
да. Умер от ран в госпитале. Из
вещение ут^яно.

Мой дед Буда Бая^ович (1925- 
2003) - ветеран воины и труда, 
33 года проработал лесником 
Михайловского лесничества. 
Участвовал в боях с 9 августа по 
3 сентября 1945 года в войне с 
Японией. Награ)|у;ен орденом 
Отечественной воины 2 степени, 
медалью «За победу над Япони
ей», юбилейными медалями, гра
мотами.

Мой дядя Шагдуров Хандажап 
Абидуевич(1910-1995)окончил 
перед Реликой Отечественной 
войной Московское пограничное 
училище и был оставлен на пре
подавательской работе. Р соста
ве училища принимал участие в 
обороне Москвы зимой 1941 
года. Р 1942-44 годах командо
вал взводом курсантов погранич
ного училища. Р 1944-1960 го

дах служит в органах КГБ (Ко
митета государственной безопас
ности). Роинское звание - капи
тан. За боевые заслуги награж
ден орденами Красной Звезды, 
Отечественной войны 2 степени, 
медалями «За оборону Москвы», 
«За боевые заслуги», «За побе
ду над Германией», «За победу 
над Японией», «За безупречную 
службу 1 степени», «Ветеран тру
да», двумя медалями МНР, «Бай- 
лданы медаль», «Бид ялав», 9 
юбилейными медалями.

Его старший сын - Сандак 
Хандажапович - врач больницы 
скорой помощи города Львова. 
Младший сын - Баир Хандажа
пович - преподаватель Бурятско
го государственного университе
та.

С нашего аймака в годы вой
ны на фронтах сражались семь 
мужчин, двое Дансарунов Бад
ма Санданович, Шагдуров Баир 
Абидуевич - погибли смертью 
храбрых.

Наш дядя Дансарунов Даша- 
Сэнгэ Гомбоевич - ветеран вой
ны и труда, колхозник колхоза 
имени «Первое Мая», заведую
щий молочно-товарной фермой. 
По его инициативе и непосред
ственном участии была восста
новлена буддийская ступа - су- 
барган в улусе Улекчин, рестав
рирован буддийский дацан в улу
се Усть-Бургултай Закаменс
кого района.

Меня часто спрашивают, для 
чего нужно краеведение? К чему 
родословная летопись? Это все 
равно, что спрашивать у челове
ка, зачем ему отец и мать, мате
ринское молоко, материнская 
ласка. Зачем ему отчий дом, ро
довое стойбище, окружающая 
природа, гора, которой поклоня
ется его род. Краеведение - это 
мостик между прошлым и насто
ящим, настоящим и будущим. 
Легенды, притчи, связанные с оп
ределенными священными гора
ми, рощами, пещерами, мине
ральными источниками - арша- 
нами, дошли до нас благодаря 
памяти наших предков.

Родословные летописи к нам 
пришли из глубины веков. Сна
чала сведения передавались не
посредственно из уст в уста, от 
деда к внуку, из одного поколе
ния в другое. Позже стали запи
сывать в специальные сутры на 
старомонгольском письме.

Юные краеведы уже 10 лет 
изучают старо-монгольское 
письмо. Изучение старомон
гольской писменности, кроме 
чтения родословных летописей, 
помогает при дальнейшей учебе 
в высших учебных заведениях. 
Например, на факультете бурят
ской филологии, восточном фа
культете Бурятского государ
ственного университета. Р дан
ное время трое выпускников во
сточного факультета, трое быв
ших экскурсоводов школьного 
музея учатся в аспирантуре.

Мы, краеведы, являемся но
сителями своей неповторимой эт
нической культуры, обязаны пе
редать все свои знания следую
щему поколению нашего улуса 
Улекчин.

Ирина БАНЗАРАКЦАЕВА, 
член поисково

исследовательской группы 
школьного историко

краеведческого музея 
Улекчинской средней школы 

Закаменского района.
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Хүн ъоноор элбэг хотыи 
үйлсөөр гартаа баглаа сэсэгүүдые 
баринхаи эхэн эр  гэш хэлиэ. 
Яаралгүйхэн гэшхэлнэ. Үе болоод, 
т эрэ нюурт аа дүтэлүүлжэ, 
һаиханаар анхилһан үнэрыень 
бэедээ налайса шэпгээжэ абана 
хаш. Алтай зула - эиэ эхэпэрэй 
эгээ дүратай сэсэгүүд. Хабарай 
сэсэгүүд! Ямар ьохид дулаан үдэр 
гээшэо мүнөөдэр!.. Апрель һарыи 
һаяхан лэ хахадлажа байхада.

Энэ хабартаа түрүүшыихиеэ 
иимэдулааи боложо оаина, зарим 
пэгэп  зуиайш ье үдэр иимэ 
байгдадаггүй.

Хабар... түрэһэн үдэр... алтан 
^ л а  сэсэгүүд... Ямар гоё гээшэб! 
Тиимэ. Бидэнэй энэ мүнөө 
танилсажа байһан эхэнэрэй  
түрэһэн үдэрьшь мүнөөдэр юм, 
тиимэһээл Хабар өөрөө сугтаа 
энээнтэй адли баясажа баилсана 
хаш!

Түрзһэн үдэр! Хэды ^рэгдэбэ  
гээшэб энэ эхэнэртэ! Тэбхэр Ь5 
иаһа. Нэрэнь гү? Яахабибди даа 
нэрээрынь. Энэ үйлсэдэ халта 
харалсаад, дахинаа юрэдөөшье 
уулзахагүйдөө магадгүйбди. 
Энэнь лэ зүотэй. Хажуугаарнай 
ьохидоор хубсалһаи, гартаа  
үнэтэй сэнтэй гоё сэсэг бариһап 
пэгэ эхэнэрэй үнгэржэ ябахыень 
халта нюдэндөө торгожо абаад 
лэ, өөһэдөө хайша хэрэгээрээ 
саашаа гүйлдөөл юм бэзэоди. 
Нюур шарайнь сэбэр зохидоор 
харагдаа гү? Обёоржошье һайса 
хараагүйбди, теэд сэбэршье байг, 
үгышье байг, манда ямар 
хамаатайб? Үхибүүдтээ, гэр, 
аж абайдалдаа даруулш оод, 
мүртэй хубсаһаш ьегүй хүн 
үилсеөр уйлаганажа, гэгүүлтэжэ 
ябанагуи -жаргалтай, сүлөөтэйл 
хадаа энэ үдэрэй дүүрэж э 
баихада, гэр тээшээ яарангүй, 
эпээгүүр зоргоп соогоо сэнгэжэ 
ябаал юм бэзэ.

Ажал д ээр эн ь  т үрэһэн  
үдэрынь тэмдэглэжэ, эиэ пайхан 
баглаа сэсэгүудые энэ эхэнэртэ 
барюулжархёогү? Али үбгэниинь, 
али... нэгэ той дүтын нүхэр - эрэ 
хүн гү? Юун таанад энээниие 
оилгохобта даа, хамаатай бэшэ...

Зүгөөр энэ эхэнэр хэн гэжэ 
нэрэтэиб, хаанахинайб, ямар 
мэргэжэлтэйб, хаана ажалладаг 
бэ гэхэмэтэшэлэн ба хуумэдэхэб.

Хэн-юунэй энэ һайхаи үдэр баг
лаа сэсэгүүдые Ь5 наһаарынь 
амаршалжа барюүлжархи- 
һыеныиье мэдэхэб. Хубаалда- 
хамни гү таанадтай? Али «сү- 
лөөгүйбди» гэл^эхэ зон гүт? 
Зарим нэгэнтнаи: «Шинии эндэ 
юуштэб? Хоб-жэб зөөхэ, хүнэй 
сэдьхэл досоохиие урбуулха  
дуратай ахирхан эЪэ хаш» 
гэхэдээш  болохот. Таанадай 
үгөөр боложо, ама хэлээ бү- 
түүлээд, аалин саашаа алхалан 
ошохомни гээшэ гу? Үгэй, н^эдөө, 
энэ эхэнэрэй энэ үдэрэи баяр 
жаргалан тухай юу - хээхэнэ 
м эдэхэ минии, т аанадай  
нэгэнтэйтнайшье хубаалдаа 
һаамни, яашаха юм гэжэ һананам. 
Зүгөөр, зугөөр... тоннэгэ сэдьхэл 
һайнтаитпай...

Гудамжын захаар гартаа  
баглаа сэсэгүүдые баряад яба- 
һан энэ эхэнэрэй түрэһэн үдэ- 
рөөрынь... хэншье мүнөөдэр 
амаршалаагүй юм. Ажал дээрэнь 
мартажархёо. һүүлэй шабан 
жэлэй туршада ажаллажа байһан 
энэ газарт ань нэгэл дахин 
һанажа, амаршаЛжа, бага з х г э  
архи барижа тэмдэглээ һэн. Теэд 
энэ ажалшадаа мүнөө гэмнэхэ 
аалши?Аргагүйш. Магадтүрэһэн 
үдэр тухайгаа ө ^ ө ө  Ъануулжа 
хэлэхэ байгаа? Теэд абяашье 
гараагүй. Юундэ? Мэдэхэгүй. Гэр 
бүлэ, ондоо хани нүхэд? Үгы

тоаной юм. Үгэй, байгаал ааб 
даа, нүхэдгуй, түрэлхидгүй зон 
гэжэ оайдаг юм аал? Зүгөөр энэ 
эхэнэрэй түрэлхидынь гэжэ 
барандаа шахуу ондоо тээ 
баидаг. Энэ хотодо энэ эхэнэр 
гансаараа байдаг юм. Урда тээ 
ажаллажа байһан газарһаань нэгэ 
багахан таһалга ажалшадай 
хамтын байрада үгөө һэн, 
тэндээл гансаараа арбан жэлэй 
туршада байрлаиа. Наһанайигаа 
нүхэрышье оложо шадаагүй, 
үхибүүш түрөөгүй. Газар дээрэ 
Ганса сусал... Үгэи, үгэй, яажашье 
иигэжэ хэлэжэ болохогүй, хэлээ 
таһа хазуужам. Хүниие до- 
ройтхож о, муудхаж а огто 
болохогүй, нүгэл бү абаһууб.

... Үглөөгүүр ажалдаа ошоходоо, 
энэ эхэнэр яһала дорюун гараа 
юм һэн. «Шиынай мүнөөдэр 
ямар зохидхоноор хубсалан- 
хайбши?» - гэжэ хоёр-нэгэн хүн 
торсолдоодшье абаа. Иигээд лэ 
дүүрэшоо. Ажалһаа гараад, 
хэнтэй түрэһэн үдэрөө тэм- 
дэглэхэбшиУ Бага зэргэ танил 
нүхэ^ һамгадтаа ошохо байгаа. 
«Ьаие дөө» гэжэ һүүлдэнь шиидээ. 
Тэдэнь хуу  гэр  бүлэт эй, 
үхибүүдтэи, тиимэһээ сулөөгүй, 
онсо өөһэдьш һонинтои байха. 
Юун тэдэниие тухашаруул- 
хабши...

Энэ эхэнэр мүн лэ өөрын 
һонинтой... һанаа бодолтои...

Нээрээшъе, ямар зохид үдэр 
мүнөөдэр болобо гээшэб? Хабар! 
Х.абар!... Гансаараа... Үшөөбар^г 
залуу наһандаа ябаһан . э 
эхэнэртэ яатарааш энэ үу.. ‘̂ е 
нэгэ зохидхон-о-о-р үнгэргэхэ 
дураниинь хүрэнэ гээшэб... Хэн 
нэгэн нэгэшье дахин һаа, эгэ^ 
дуратай сэсэг)удыень түрэһэ! ' 
үдэрөөры нь гэж э гарт апь  
барюулжархиһан байгаа һаань... 
Теэд...

Үгэи, хү}1үүдтэл адли хүн 
бололсоод ябахада, яашаха юм? 
Х эн дэ хамаат айб, хэн ю у  
мэдэхэб?.. Тиигэжэбодоходоо, энэ 
эхэнэр тугаархана харгыһаа 
хадууржа, хотын ехэ дэлгүүрһээ 
юһэн алтан зула сэсэгүүдые 
(юһэн эрдэни!) абажа, өөрөө 
өөртөө түрэһэн үдэрөөроө гэжэ 
бэлэг болгожо баряа юм! Һ.Тиимэ. 
Хэндэ хамаатайб? Хэншье бү 
мэдэг!? Хотын гудамжаар баглаа 
сэсэгүүдые баринхай жаргалтай 
нэгэ эхэнэр ябаал юм бэзэ. Жар- 
гал-тайИ

...Эртын һэрюун үдэшын 
буужа байхада^ һайхан сэсэ- 
г^ ды е баринхаи эхэнэр хотын 
үилсэдэ яаралгүй гэшхэлнэ. Ye 
оолоод, уйдхартай нюдэнүүдээ 
сэсэгүүд coo нюужа, хангал 
һайхан үнэртэнь дашуураад 
абаха юм...

...Г азар  д ээгуур  Х абар  
айлшална. Хун бүхэндэ найдал, 
жаргал, баяр, дулаан... дуран 
асардаг хаһа...

Д э л х э й н  һ о н и щ й  д э э ж э һ э э

ХОМХОЙДОО ХОСОРБО
Үии урда сагта үбгэн хүг- 

ш энтэеэ аж аһуугаа гэхэ. Хүгшэп 
ажалша, убгэн залхуу, хомхой 
ба харуу оайгаа юм ха. Удангуй 
һүрэг малһаань оройдол дүрбэн 
ямаанай үлэхэдэ, дүрбэн үдэр 
c o o  ү б гэп  т э д э п э э  а л а ж а  
эдиж эрхибэ. Тиихэдэпь газар 
гэш хэхэ орн  гап са ү и еэтэи  
үлэбэд. Х үгш эиэйнгөе уһанда 
ошохо үодэ үбгэп үнеэгээ алажа, 
бүхы  м ях ы ен ь  ш ар аад  э д и 
ж эрхибэ.

Хүгшэп сухалдаад:
- Ш амтай суг хамта байнхаар, 

үхеө һаам дээрэ, - гэжэ хэлээд 
үпеэиэйнгээ дэлэп абаад, хада 
тээш э ошобо.

Хүгшэн хабсагай шулуупда 
дэлэнгээ үлгөөд, тэрэиээ һаажа, 
һү аарса гаргаж а, гансааран  
байдаг болобо.

Н эгэт э  хүгш эн  ө ө р ы и гө ө  
үбгэжөөлые һанааидаа оруулаад, 
айрһа, тоһо абаад, үбгэжөөлөө 
эр ьо ж э  ош обо. Т эр э  гэр тээ  
ошоод, тотого дээгүүр хараба. 
Ү бгэи  т у л г ы п г а а  х а ж у у д а  
дабш алжа һуугаад, хөе эдиж э 
б а н б а . Х ү гш эи  а б а а ш а һ а и  
ю ум эиүүдээ тотогы и дээгүүр 
хаяад, хадынгаа агы иүхэн гэртэ 
бусаба. Ү үдэитзэш ээ ию ргаараа 
һуугаад хөө эдиж э һууһан үбгэн 
х эи эй  эд и х э  хоол  а с а р һ ы е  
мэдэбэгүй. Тэрэ үдэрһөө хойшо 
хүгшэп үбгэжөолдөө эдеэ хоол 
асарж а, һэм ээхэнээр гэр соогоо 
хаяад ошодог болобо.

Үбгэи хэиэй эдеэ хоол асар- 
дагые гэтэн хараад, хүгшэнэй 
х о й и о һ о о  д а х аж а , х аб са гай  
х а д ад аи ь  ош оод , ш у л у у п д а 
үлгэһэп дэлэигыиь хараба.

Үглөөдэрынь хүгшэн уһанда 
ошобо. Эгээ ЭР1Э үедэ хоргодоод 
байһап үбгэи шулуунай саапаһаа 
гаража, дэлэпгынь абажа, холо 
ошоод, тэрэиээ ш араж а дууһан 
эдижэрхибэ.

Хүгшэн агы Р1үхэ11дөө бусажа, 
дэлэнгээ үгылөөд:

- Ш амтай суг хамта байнхаар, 
үхөө һаам дээрэ, - гэжэ олиггүй 
сухалтайгаар хэлээд, тэрэ агы 
нүхөө орхиж о, улам сааш аа 
ошоходоо, һая инзагалһан сайга 
х а р а б а . Х үгш эн  м а р я а һ а а р  
хаж уудань ош ож о, тэр эн и и е 
баряад, һүеы нь һ ааж а ууба. 
Хойноһоонь дахажа ябаһан үбгэн 
хүгш энөө хүсэж э, хаж уудань 
ерэбэ.

Хүгшэн сайгые һааха гэбэ. 
Т иихэдээ тэрэ шууяжа болохогүй 
гэжэ үбгэндөө хэлэбэ. Хүгшэнэй 
сайгые һааж а эхилхэдэ, үбгэн 
хүгшэндее хандажа:

- Хүгшэн, энээнэй  инзаган 
хаанаб? Битогоогоо абаадябанаб,
- гэжэ олиггүй ш ангаар хэлэбэ.

Үбгэнэй шанга абяанһаа сайга 
айгаад, гүйжэ ябаш аба. Хүгшэн 
сухалдаад, саашаа ошобо. Үбгэн 
х ү гш эн һ е ө  холо  гээгд эн гү й  
хойноһоопь дахана.

Яба яб аһ а ар , хүгш эн  ехэ 
харгын хажууда байһаи ехэ һэеы 
гэртэ туласа ерэб э . Гэр соо 
хэпшьс үгы. Гэбэшье эдихэ эдеэн, 
ууха упдан гэрээр дүүрэи байба. 
Х^үгшэн хэды гэдэһээ үлдөөшье 
һаа, тэдэ ю умэнһээ ама хүрэнгүй, 
эзэнэйнь ерэхы е хүлеэнэ. һүни 
б о л о б о . л ү г ш э н  н о й р т о о  
диилдэжэ, дохидгэн һууна. Гэнтэ 
гэрэйпь ҮҮДЭН НЭЭГДЭЭД, Ш01Ю, 
үнэгэп, баабгай гурбап богоһо 
алхап орож о орэбэд.

- Ямар муухай үнэр |угана 
гээшэб? - гэж э у нэгэн хэлэхэ 
зуураа, уряалгуи  айлш аниие 
хараж архиба.

- Би угытэй хугшэнби! - гэжэ 
хугшэн уйлаганан хэлээд, иигэжэ 
нэмэбэ. - Намда гар бу хурэгты. 
Би таанадта эдеэеытнай ш анажа 
угэдэг байхаб.

Ан арьяатад зубшөөгөөд, тэрэ 
хугшэндэ гар хурэбэгуй.

Ү глөегуур  ан  а р ь я а т а д а й  
гэрһээ гараж а ошохолоор, убгэн 
гэртэ орож о ерэбэ.

- Эдихэ хоол е х э м  абаад, 
эндэһээ тургэн яба. Байхадаш 
ерэбэл , ан арьяатад  ш ам айе 
бариж а эдиж эрхихэ. Үглөөдэр 
е р э э р э й ,  - г э ж э  х у гш эн  
убгэжөөлөө аргадан гуйба.

Теэд залхуу убгэн садатараа 
эдеэлһэнһээ оэеэ һула табижа, 
дулаан гэрһээ гараж а ош охо 
дурагуй. Х угш эн убгэж өөлеө  
хоргодуулаад , аб я а  ан и ргуй  
байхаш гэж э хэлэбэ.

һ у и и  б о л о һ о н  х о й н о  ап 
арьяатад  гэртээ бусаж а, хуг- 
ш энэй  ш ап аһан  эдеэ  эди ж э 
эхилбэд.

Х угш өө , х угш өө! Би 
д а ар а н аб ! - г эж э  у б гэж ө ө л  
хашхарба.

Ан арьяатад  сухалдаад, эд 
бараан дороһоо убгые гаргаад, 
у д а р  т а т а ж а  э д и ж э р х и б э . 
Т эд эн эр  х у гш эн и и е эд и х эеэ  
һанаһан аад, хугшэн бидэндэ 
эдеэ хоол шанадаг байгуужап 
гэлсээд, амиды орхёо һэн.

Г -Д .Д А М Б А Е В  
м онголһоо орш уулба.

ШАРА ШУБУУН П Р
Урдын урда, бури холо ур- 

дандаа шара шубуун гэгээн 
сагаан удэр дуратаи газартаа 
НИ11ЦЭДЭГ, юунпээшье айдаггуй 
баиһан гэхэ. Тэрэ сагта 
шэрдэгшээр худэлдэг һэн 
гэхэ.

Элдзб янзын шубууд 
ерэжэ, тэрзэндз улаан, хухэ, 
ногоон шара-өөрынгеө ду
ратай унгэнуудээр шэрдуул- 
дэг байгаа ха.

Нэгэтэ турлааг тэрзниие 
хараад, өөрыгөө гоёор 
шэрдуулхзгэжэбодобо.Ехэ 
гоёнсог байһан тула шара 
шубуунда ерэжз, згээ һай- 
ханаар, бэшэ шубуудай 
унгэһөө тад ондоохоноор 
шзрдзжэ угыш, бултаниие 
гаихуулхаар, сошордомо 
унгэтзй болгыш намаяа гэжэ 
г^йба ха.

У-гу, у-гу болохол даа, - гэжэ 
шара шубуун зүбшеөн  
харюусаба. Ямархан тиимэ, 
бэшэнһээ ондоохон ш ^ э э р  
турлаагые шэрдэхэ болоо 
гэзшзбиб гэжэ шара шубуун удаан 
саг соо бодолгото болобо.Тиигээд 
турлаагаа эгээл һайн хара 
будаггай горшоог соо нэгэ хэды 
һуулгаһанаингаа һуулдэ гаргажа: 
«Зай, одоол шубууд соо шамда 
аш1и унгэ зуһэтзи шубуун угы», - 
гэбэ.

Баярлаһан турлааг «ямархан 
болоо гэзшзбиб» гэжэ шэбшэн, 
бушуухан гэрэлэй урда ошожо 
өөрыгөе хараад, ехээр сошобо. 
Харан гэһээнь, тархиһаа эхилээд, 
һуулэйнгэз узүур хурэтэр хаб 
хара, нюдэ, хамараашье илга- 
руулхын аргагүй болошоод байба. 
Т ^л ааг ехэзр сухалаа хүрзжз: 
«Яндуул, иихэдаз ямар шзрзэр 
намаие шзрдзбэ гэзшзбши!» - 
гэжэ шанга хоолойгоор хашхарба.

«Өөрөөл шубуунһаал һаа ондоо 
болохомни гэз Ьэмнайши», - гзжз 
шара шубуун тудэгэсэн хэлэбэ.

«Байза, даа байза, шамайе 
яагшал аабиб, мунеө иигээд 
байха{1аа^^бидэ хоёЬ бэе бэедээ 
ёһотои даисад болобо гзэшзбди»,
- гззд турлааг сухалтайгаар 
хаагалаад, ниидзжз ябашаба. 
Тэрэ гзһзн сагһаа хойшо шара 
шубуун турлаагай хоронһоо айжа, 
удзртее хоргодон, һүниндөе 
ниидэдэг болоо юм ха.

Дыжидма ГОМБОЕВА 
буряадшалба.

Эмхидхэн байгуулагшад - Буряад Республикын Президент, Арадай Хурал болон Правительство
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